
НОВОРОЖДЕННЫЙ
К О М Е Д 1 Я .



НОВОРОЖДЕННЫЙ ')•

Мне завещал» отецт»,
Во-первыхъ, угождать всёмъ людямъ безъ

изъятая:
Хозяину, где доведется жить,
Начальнику, съ к4мъ буду я служить, 
Слуге его, который чистить платье, 
Швейцару, дворнику—для избежапья зла, 
Собаке дворника, чтобъ ласкова была.

Г р н б о 4 д о в ъ .

/Небольшая комната съ одннмъ окномъ. Не модная, но довольно 
опрятная мебель1. На окне стоять ширмочки съ разноцветными 
стеклами. По стФнамъ литографированные портреты разныхъ 
знаменитыхъ или, лучше сказать, знатныхъ особъ. Столь, по­
крытый краснымъ набпвнымъ ковромъ. На столе небольшое зер­
кальце и полный бритвенный приборъ. Передъ столомъ въ бу- 
харскомъ халате сидитъ Алексей Алексеевичъ Ползковъ. Онъ 
только что обрился и стрижетъ у себя ногти. Подле него сто­
ить женщина летъ сорока, въ снтцевомъ капоте, измятомъ ки­
се йномъ чепце п небрежно накинутомъ кунавпнскомъ платке).

П о л з к о в ъ  (съ досадою). Эхъ, полноте, Марья Григорь­
евна! Не ваше дело! Вы просто бабушка, а это можетъ 
только решить акушеръ или докторъ.

Б а б у ш к а .  Воля ваша, Алексей Алексеевичъ, а я 
этого трёха на душ у не возьму. Мое дело вамъ доложить: 
извольте послать за священникомъ! Супруга ваша— слава 
Богу, а младенецъ—очень слабъ.

П о л з к о в ъ .  Окрестить-то недолго, матушка Марья Гри­
горьевна.

О М. Н. Загоскинъ неоднократно давалъ своимъ разсказамъ разговор­
ную форму комедии Для примера печатается пьеса, подъ назвашемъ „Но­
ворожденный", которая въ лервоначальномъ виде вошла во 2-й выпускъ 
„Москвы и Москвичей" ■
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Б а б у ш к а .  Да и умереть-то недолго, батюшка Алексей  
АлексЬевичъ! Эй, сударь, поторопитесь!

П о л з к о в ъ .  Хорошо вамъ говорить: поторопитесь!... 
Вамъ что! а мн£ это не безделица... Ведь двухъ разовъ не 
крестятъ!... И если я не попрошу теперь въ крестные отцы ...

Б а б у ш к а .  Кого теперь просить! Прикажите кому- 
нибудь изъ домашнихъ.

П о л з к о в ъ .  Что вы это, Марья Григорьевна! Захочу  
ли я покумиться съ моимъ лакеемъ!

Б а б у ш к а .  Такъ отца дьякона попросите.
П о л з к о в ъ .  Н у, вотъ еще!
Б а б у ш к а .  Да помилуйте: где ужь тутъ разбирать 

чины! Лишь бы только успеть окрестить.
П о л з к о в ъ .  Да вы все не то говорите, Марья Григорь­

евна! Не можетъ быть, чтобъ ребенокъ былъ такъслабъ...
Б а б у ш к а  (глядя въ окно). Вотъ, слава Богу, и докторъ 

пргёхалъ! Посмотрите, Алексей АлексЬевичъ: онъ также 
скажетъ, что откладывать нечего. (Уходить).

П о л з к о в ъ .  Какое н есчасп е!... И надобно-жъ было 
этому случиться!.'.. Варвара Юрьевна обещалась быть 
крестной матерью, если у  меня родится сынъ. Она близ­
кая родственница графу, такъ ужь верно бы и его пре­
восходительство Андрей НикиФоровичъ не отказался пойти 
въ крестные отцы. Я покумился бы съ моимъ началь- 
никомъ, — а это не шутка! Это весьма важный шагъ по 
сл у ж б е!... Н у, если ужь нельзя, такъ надобно, по край­
ней м ере, хоть имя дать новорожденному такое, чтобъ 
можно было этимъ польстить кому-нибудь, доказать мою 
преданность... У  Варвары Юрьевны старшаго сына зовутъ  
Иваномъ... Да кто-жъ еще Иванъ!... Нетъ! Можно приду­
мать что-нибудь получш е... Начальника моего зовутъ  
Андреемъ... П рекрасно!... Его шятельство графа Куродав- 
лева также Андреемъ... Очень хорош о!... Э! Да какъ это 
мне въ голову не пришло? Ведь и князь Знатовъ также 
А ндрей!... НЪтъ-ли еще кого-нибудь?... П остой!... Ну, 
такъ и есть!... У , славно! Чего ж е лучш е, назову его 
А ндреемъ... решительно Андреемъ. (Входить бабушка). 
Н у, что?

Б а б у ш к а .  Вотъ я вамъ говорила! Докторъ сейчасъ  
послалъ за  священникомъ.

П о л з к о в ъ .  Да это все вы, Марья Григорьевна!... А  
я, право, дум аю ...
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Б а б у ш к а .  Н у, ужь вола ваша, думайте что хотите, 
а мь1 и безъ васъ окрестимъ. Иванъ Ивановичъ будетъ  
воспр1емникомъ.

П о л з к о в ъ .  Докторъ?
Б а б у ш к а .  Ну, да, сударь! А  я крестною матерью. 

Какое прикажите дать имя новорожденному? Супруга  
ваша желаетъ назвать его въ честь своего батюшки Але­
ксандром!,.

П о л з к о в ъ .  Шзтъ, н-Ьтъ!... Я хочу, чтобъ онъ назы­
вался Андреемъ! Слышите-ли, Андреемъ!

Б а б у ш к а .  Софья Александровна вел-Ьла васъ про­
сить...

П о л к о в ъ .  И, полноте! Она не знаетъ сама, чего про­
си ть ... Это д'кло отцовское... Извольте окрестить моего 
сына во имя Андрея Первозваннаго... Слышите-ли! Я хочу  
этого, я тр ебую ... Н у, одними словомъ, я обещался, Марья 
Григорьевна!

Б а б у ш к а .  О, если обещались, такъ это другое дело. 
Вотъ и я также по объщашю назвала старшую мою дочь 
Матреною, хотя у  меня въ родстве н4тъ ни одной М а­
трены.

П о л з к о в ъ .  Н у, вотъ видите!... Какъ-же после 
этого.

Б а б у ш к а .  Кто и говоритъ, Алексей АлексЬевичъ! 
Ужь коли обещ ались... Делать н ечего ... Я такъ и доложу 
Софь£  Александровы^. (Уходить).

П о л з к о в ъ .  Н у, теперь скорей къ Андрею НикиФоро­
вичу: онъ мой начальникъ, да и живетъ поближе другихъ. 
Эй, малый! (Входить слуга). Готовы-ли дрожки?

С л у г а .  Готовы, сударь.
П о л з к о в ъ .  Фракъ!... (Одтается). Ш инель и ш ляпу!... 

Если неравно завернетъ ко мне дядюшка Максимъ Петро- 
вичъ —  скажи ему, что я по'Ьхалъ по д'Ьламъ службы. 
(Уходить).

(Просто, но со вкусомъ убранный кабинета делового чело­
века. Большой шкапъ съ книгами. Въ одномъ углу конторка 
для письма. Посреди комнаты длинный столъ, заваленный бума­
гами. Два или три тома Свода Законовъ, съ загнутыми листами 
и закладками, лежать на томъ-же столе. Андрей НикиФоровичъ 
Гореславскш, въ шелковомъ ваточномъ сюртуке и краеныхъ 
сапожкахъ, сидитъ передъ конторкою. Подле него стоить секре-

19М. З агоскинъ. Т. IX .
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•гарь съ бумагами. Андрей НикпФоровичъ Гореславскш человекъ 
л4тъ пятидесяти, небольшого росту, худощавый, съ лицомъ 
весьма благороднымъ, пр1ятнымъ и добрымъ, даже слишкомъ 
добрымъ. Хорошш фпзюномпстъ тотчасъ-бы зам'Ьтилъ въ этомъ 
простодушномъ лице какое-то отсутсттае—не ума—н'Ьтъ! Андреи 
НикиФоровпчъ человекъ вовсе не глупый, но этой твердости, 
этой собственной воли, безъ которой всякий начальники., рано 
или поздно, а непременно иопадетъ подъ команду своему секре­
тарю. Андрей НнкпФоровпчъ очень любимъ своими подчиненными; 
чиновники усердные, смирные п честные любятъ его за то, что 
онъ ласково съ ними обходится, а наглецы, плуты и лентяи— 
за ти. что пмъ все сходить съ рукъ; одннмъ словомъ, онъ при­
надлежит! къ числу техъ людей, про которых! обыкновенно 
говорят!: :<что за добрейший человекъ! Во всю свою службу не 
сделал! никого несчастным!». Андре!! НикпФоровичъ, какъ чело­
век! честны!! и благородный, не очень уважает! льстецовъ. Ему 
даже отвратительна ихъ грубая лесть, низшя угождешя, лакей­
ская преданность, а между темъ эти господа дйлаютъ изъ него 
все, что пмъ вздумается, и хоть онъ чувствует! самъ, что это 
не доброта, а слабость характера, но никакъ не можетъ устоять 
против! ихъ нападений, потому что ему какъ-то совестно отка­
зать въ чемъ-нпбудь человеку, который валяется у него въ но- 
гахъ. Секретарь его... но объ немъ распространяться нечего. Онъ 
человекъ хитрый, ловкий, досужш п, какъ все умные секретари, 

знаетъ своего начальника, какъ своп пять пальцевъ).

Г о р е с л а в с к i й (отдавая секретарю бумага). Да я въ 
этомъ списке не вижу столоначальника Чистякова, а, ка­
ж ется, я своей рукой отметилъ.

С е к р е т а р ь .  Виноватъ, ваше превосходительство! 
Верно какъ-нибудь въ переписке ошиблись; а я поторо­
пился, не досмотреть.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Вотъ то-то, Павелъ Васильевичъ, вы 
все торопитесь! Н у, еслибъ представлеше пошло безъ  
него?...

С е к р е т а р ь .  Конечно, ваше превосходительство,— 
когда ужь вамъ такъ угодно... А если осмелюсь доложить, 
такъ Чистяковъ могъ-бы и пообождать.

Г о р е с л а в с к ь й .  Да разве онъ не заслуж иваете?... 
Онъ хорошо занимается деломъ, малый честный...

С е к р е т а р ь .  Да, точно такъ, ваше превосходитель­
ство! Отличный чиновникъ.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Такъ почему-жъ его не представить?
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С е к р е т а р ь .  Конечно, ваше превосходительство, по­
чему и не представить, а впрочемъ, у  насъ въ канцелярш 
есть чиновникъ постарее его ... Вотъ, наприм^ръ, Алексей  
Алексйевичъ Ползковъ...

Г о р е с л а в с к 1 й .  Да онъ почти каждый годъ полу- 
чаетъ награды.

С е к р е т а р ь .  Челов^къ-то прекрасный, ваше прево­
сходительство! Съ большими способностями...

Г о р е с л а в с к 1 й .  А  разв^ Чистяковъ...
С е к р е т а р ь .  Помилуйте, гдй ему равняться съ Полз- 

ковымъ! У  того д'Ьятельность необычайная и таюя сообра- 
ж еш я, что истинно надобно удивляться... А  какъ преданъ 
вашему превосходительству...

Г о р е с л а в с к ь й .  Преданъ! Да кому онъ не преданъ? 
Эхъ, Павелъ Васильевичъ, не люблю я этихъ низкопоклон- 
ныхъ людей!

С е к р е т а р ь .  Д а  ужь это у  него такъ, ваше прево­
сходительство, манера такая... А низости ни на-волосъ 
н-Ьтъ. Онъ челов-Ькъ преблагородный!

Г о р е с л а в с к 1 й .  Все это очень хорошо. Но почему 
ж е мнЪ не представить Чистякова? Если я не ошибаюсь, 
такъ мнопе изъ его товарищей, моложе его, носятъ Ста­
нислава на ш е4, а у  него ещ е н4тъ и Владиьпра въ 
петлиц'Ь.

С е к р е т а р ь .  Да в£дь онъ какой-то ф и л о с о ф ъ . Онъ во­
все и не думаетъ объ этомъ. .

Г о р е с л а в е к ] ! й .  Неужели?
С е к р е т а р ь .  Точно такъ, ваше превосходительство. 

Да еслибъ это его занимало, такъ онъ сталъ-бы просить 
васъ или самъ, или черезъ другихъ...

Г о р е с л а в с о й .  Да, это правда! За него никто ни­
когда не просилъ.

С е к р е т а р ь .  А самъ онъ объ этомъ и не заикнется. 
Вотъ если-бы Ползковъ удостоился быть представленнымъ 
отъ вашего превосходительства къ Аний на ш ею , такъ онъ 
съ ума бы сошелъ отъ радости.

Г о,р е с л а в с к 1 й .  Эхъ, Павелъ Васильевичъ! Да за 
что?... Конечно, меня ужь объ этомъ просили Варвара 
Юрьевна Б'Ьлоухова и княгиня Авдотья Кирилловна П ере­
копская, да я не знаю, какъ это сделать: я и такъ пред­
ставляю десять челов£къ... Много, Павелъ Васильевичъ, 
право много.

19*
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С е к р е т а р ь .  Да вотъ, ваше превосходительство: въ 
списюЬ одного не достаетъ... Чистякова можно въ будугцеыъ 
году, а теперь еслибъ вы сделали эту милость П олзкову...

Г о р е с л а в с к 1 й .  Конечно, д'Ьло возмож ное... Но за  
ч т о - ж е  бЗздный Чистяковъ... И вы думаете, онъ не 
огорчится?

С е к р е т а р ь .  Да отчего-же ему огорчиться? Н е въ 
нын'Ьшнемъ, такъ въ будущ емъ году ... Вы извольте ему 
сказать слова два ласковыхъ, такъ на этотъ разъ онъ и 
этимъ будетъ доволенъ.

Г о р е с л а в е к 1 й .  Но я такъ часто награждаю Полз- 
кова, что это должно, наконедъ, показаться какимъ-то 
пристраспемъ.

С е к р е т а р ь .  Помилуйте, ваше превосходительство! Да 
кто можетъ помешать начальнику отдавать справедливость 
подчиненному, если онъ этого заслуживаетъ?...

С л у г а  (входя въ кабинет). Алексей АлексЬевичъ 
Ползковъ.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Зови сюда!
С л у г а  (обращаясь къ Зверят). Пожалуйте.

(Ползковъ входить и низко кланяется сначала Тореславскому. 
а гюгпомъ секретарю).

Г о р е с л а в с к ь й .  Здравствуйте, Алексей АлексЬе- 
вичъ! Что скажете?

П о л з к о в ъ  (кланяясь). Ваше превосходительство!... 
Богъ даровалъ мнй сына.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Право?... Поздравляю, поздравляю!
П о л з к о в ъ  (нагнувшись нгьсколько впередъ и глядя съ 

умилетемъ на Гореславскаго). Служа подъ благод’Ьтельнымъ 
начальствомъ вашего превосходительства, взысканный и, 
такъ сказать, осыпанный милостями вашими, я осмелился 
въ знакъ моей душевной и всенижайшей благодарности 
назвать новорожденнаго моего сына Андреемъ, въ честь 
вашего превосходительства.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Очень вамъ благодаренъ.
П о л з к о в ъ .  Мнй-бы должно было сначала испросить 

на это соизволеше вашего превосходительства, но въ ту  
минуту, когда я сделался отдомъ, я до того обезум&лъ отъ 
радости, что забылъ мой долгъ и осмелился безъ вашего 
соглаш я... Конечно, дерзость эта велика...

Г о р е с л а в с ю й .  И , полноте, Алексей Алексйевичъ! 
Какая тугъ дерзость!
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П о л з к о в ъ .  Н етъ, ваше превосходительство! Вы это 
по доброте вашей изволите говорить, а я, конечно, посту­
пили опрометчиво. Увлеченный чувствами моей неизъясни­
мой благодарности, я не подумалъ, что, можетъ быть, 
вами не угодно будетъ ...

Г о р е с л а в с ь и й  (съ примттнымъ нетертънгемъ). Да по- 
чему-ж ъ не угодно?... Что это вы все говорите, Алексей  
Алексеевичи! Скажите-ка лучш е, какъ здоровье вашей 
супруги?

П о л з к о в ъ .  Слава Богу, ваше превосходительство, 
слава Богу! Слаба немножко... Однакожъ и ей тотчасъ 
пришло въ голову... говорить мнЬ: «Алексей Алексеевичи, 
непременно должно назвать нашего сына Андреемъ, въ 
честь его превосходительства Андрея Никифоровича, ведь 
онъ наши благодетель!...» И повериге-ли, ваше превосхо­
дительство, съ какими она это говорила жаромъ. «Да 
если ,— говоритъ,—ты не назовешь его Андреемъ, таки я и 
видеть его не хочу». (Секретарь дгьлаетъ знаки Ползков у  
и указываешь головою на дверь). Но я не смею долее м е ­
шать заняНямъ вашего превосходительства; я поспеш у  
обрадовать ж ену мою и сказать ей, какъ милостиво вы 
изволили принять...

Г о р е с л а в с к 1 й .  Хорош о, хорошо! Прощайте, Алек­
сей  Алексеевичи! (Ползковъ низко кланяется 'и уходить). 
Слава Богу! У ш елъ!... Н у, того и глядели, что онъ пова­
лится мне въ ноги!

С е к р е т а р ь .  Вотъ, ваше превосходительство, вы верно 
изволите думать, что это лесть; а ведь все, что онъ гово­
рили—истинная правда.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Да зачемъ это говорить!
С е к р е т а р ь .  Чтожъ делать, ваше превосходительство. 

Ведь это говоритъ не языки, а сердце... Вы, можетъ быть, 
не изволили заметить— у  него слезы были на глазахъ.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Н ети, не заметили! М не совестно 
было на него смотреть.

С е к р е т а р ь  (помолчавъ нжколъко времени). Какъ- 
ж е, ваше превосходительство,— прикажете его внести въ 
списокъ?

Г о р е с л а в с ю й .  Эхъ, Павелъ Васильевичи! Пристали 
вы ко м н е ... Да ведь это будетъ несправедливо.

С е к р е т а р ь .  На милость образца нети, ваше- прево­
сходительство. О немъ-же васъ все просятъ.
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Г о р е с л а в с к г й .  Да, да! Охъ, эти мн§ протекция... И 
Варвара Юрьевна и княгиня Авдотья Кирилловна.

С е к р е т а р ь .  Оно-же и кстати пришло: у  него ро­
дился сынъ, ужь такъ-бы радость къ радости... Да в!дь 
вашему превосходительству надобно-же что-нибудь ему на 
зубокъ положить...

Г о р е  с л а в  с Ki i i  (развеселясь). Да, конечно! Это будетъ  
получше червонца!... Н у, такъ и бы ть!... Но только на 
будущ ш  годъ...

” С е к р е т а р ь .  Не извольте безпокоиться! Я самъ на­
помню вашему превосходительству о Чистяков^.

Г о р е с л а в с к 1 й .  Н у, то-то ж е!... Смотрите!... Подай­
те мнЪ бумагу. Я подпишу и отмечу къ чему пред­
ставляю Ползкова, а вы ужь послЗз внесите его въ спи- 
сокъ. (Берешь и подписываешь бумагу).

(Роскошный кабинетъ большого барина. По стенами картины 
въ великолепными рамахъ. Въ одномъ углу мраморная статуя 
Венеры Медицейской, въ другомъ—умпрающш г.тад1аторъ.—Во­
все некрасивой Формы, но въ высочайшей степени комфорта­
бельная кабинетная мебель, обитая рытымъ пунцовымъ барха- 
томъ. Мраморный каминъ съ огромнымъ зеркаломъ, передъ ко- 
торымъ стоятъ бронзовые ве.школ'Ьпные часы рококо. Посреди 
круглаго стекляннаго балкона или Фонаря, зам4няющаго одно 
изъ оконъ кабпнета, на гранитномъ пьедестал̂  группа похшце- 
шя сабинокъ, прозрачнаго итал1янскаго алебастра. Въ одномъ 
прост’Ьнк'Ь туалетный столикъ «помпадуръ», съ серебряными, 
вызолоченными лавабо и со всЬми своими прихотливыми зате­
ями; въ другомъ довольно большой столъ, на немъ въ ящик£ 
за стекломъ коллекщя золотыхъ табакерокъ, круглыхъ, оваль­
ными, четыреугольныхъ, высокими, плоскими, сундучками, бру­
сочками, лодочками, съ эмалью, резьбою, антиками и портретами. 
Полъ устланъ пестрыми, пушистыми коврами. Посреди кабинета 
длинный столъ, покрытый кипсеками, живописными путеше- 
ств1ями и портфелями съ рисунками; подл'Ь самаго стола, на 
тумб4 изъ полисандра, въ м£дной кл̂ тай сидитъ сЬрый nonyraii. 
Въ кабинет̂  трое дверей; одн4, противъ оконъ, ведутъ въ щлемную 
комнату, друпя, по концами кабинета, соединяютъ его съ огром­
ной библиотекой и зимними садомъ, составленными изъ померан- 
цевыхъ, лимонными и лавровыхъ деревьевъ. Передъ столомъ на 
эластическомъ студ1> съ высокой спинкою, закутанный въ атлас­
ный малатъ, сидитъ граФЪ Андрей Никитичи Куродавлевъ; они 
очень занять. Передъ ними дежитъ большой листъ пергамента
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ц его сиятельство, вооруженный широгашъ ножомъ изъ слоновой 
кости, растираетъ на этомъ лист£ Французский табакъ. Графу 
на взглядъ л’бтъ за сорокъ; онъ человГкъ дородный, высокаго 
роста, весьма пр1ятнон наружности, съ полными красными ще­
ками; въ глазахъ его заметна какая-то усталость н л̂ нь: впро- 
чемъ онъ весьма добросовестно занимается свопмъ дЬломъ и 
подъ его костянымъ ножомъ каждая крупинка табаку получаетъ 
вполне свою окончательную отделку.

Сквозь затворенный двери слышенъ въ прхемной комнате не 
шумный, но безпрерывный говоръ, и отъ времени до времени 
раздаются шаги людей, которые весьма осторожно и тпхо про­
хаживаются по комнате).

Г р а Ф ъ  (переминая щепоть табаку между пальцами).
В се ещ е слишкомъ сы ръ... Что это у  меня за при­

вычка такая! Всегда перемочу. (Изъ приемной комнаты вхо­
дить офищантъ).

О ф и щ а н т ъ .  Ваше шятельство! Надворный сов£тникъ 
Фитюлькинъ.

Г р а Ф ъ .  А,  знаю !... НадоЗзлъ! Скажи, чтобъ пзви- 
нилъ: я не могу сегодня принять—я занять!... Да кто 
тамъ еще?

Офи юща н т ъ .  Челов’Ькъ десять, ваше щятельство. Ор- 
ловсшй пом’Ьщикъ Дудкинъ...

Г р а Ф ъ .  Деревенсшй мой соседь? Зач^мъ онъ та­
скается въ Москву? Н у, кто еще?

О ф и г и а н т ъ .  Статсюй еовЗзтникъ Чернопольсюй. — 
Отставной Maiopb Брыкаловъ—по вашему приказанш. Ка­
кой-то Французъ съ бородкою, подрядчикъ Дергуновъ, ита- 
льянецъ съ картинами...

Г р а Ф ъ .  Хорошо, хорошо! Проси подождать. (Офи­
щантъ уходить. Графъ продолжаешь еще нисколько минуть 
растирать табакъ, потомъ, наклонясь надь листомъ перга­
мента, нюхаетъ). Кажется, табакъ хорош ъ!... КрГпокъ... 
сильный букетъ... Да, да!... Этотъ меланжъ очень душистъ 
и пр1ятенъ!... Петербургсшй отъ 1ансена не дуренъ, но 
этотъ лучш е!... Признаюсь, я не ожидалъ, чтобъ у  Депрё 
былъ такой хоропйй табакъ!... (Насыпаешь въ табакерку го 
нюхаетъ). Очень хорош ъ!...

(Изо-за дверей библиотеки выглядываешь хорошенькое ли ­
чико, съ черными, бойкими глазами и розовыми щеками).

А Груша! Что ты ?... Войди!
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(Девушка лгьтъ восемнадцати, въ бгьломь платыь и голу- 
бомъ телковомъ фаргпуюъ, входить въ кабинете и останавли­
вается у дверей).

Ну, что, миленькая?
Г р у ш а .  Графиня прислала васъ спросить, пойдете-ли 

вы сегодня поутру со двора?
ГраФЪ. Что-о?
Г р у ш а  (громко). Ея шятельство, графиня, спрашиваетъ 

васъ, пойдете-ли вы сегодня поутру со двора?
ГраФЪ. Не слышу, мой другъ. Подойди поближе?
Г р у ш а .  Что это, ваше шятельство, развй вы глухи?
ГраФЪ. Видно, что такъ! Да подойди-же поближе, ду­

шенька!
Г р у ш а .  Не нужно-съ!
Г р а ФЪ.  О, плутовка!
Г р у ш а .  Да полноте, ваше шятельство! Вы извольте 

сказать, пойдете-ли вы или нйтъ?
Гр а ФЪ.  Н у, ну! Не гнйвайся! Скажи, что пойду на 

Кузяецшй мостъ... Мнй надобно кое-что купить... Да по­
стой, Груша! Хочешь-ли я куплю тебй сережки?

Г р у ш а .  Покорнййше васъ благодарю!.,. Охъ, вы !...
ГраФЪ (в с т а е т ) .  Послушай! (Груша уходить). П о­

стой, постой!... Разбойница!... Настоящпг чертенокъ!... А 
хорош а!... Премаленькая рожица!... (Подходить къ попу­
гаю). Попивька! Что ты, мой другъ?... Дай головку, по- 
пинька... дай головку!... Попинька! Да чтожъ ты ничего 
не говоришь?... Кто пришелъ?

П о п у г а й .  Дуракъ!
Г р а Ф Ъ .  Фи, попинька, ф и ! . . .  Говори: бонжуръ, Жако. 

Бонжуръ, Ж ако. (Попугай кричишь своимъ натуралъ- 
нымъ голосот). Шалишь!.. Что это!.. Кусаться?.. Вотъ я 
теб я !...

О ф и ц 1 а н т ъ  (входя въ кабинегпъ). Алекейй Алексйевичъ 
Ползковъ.

ГраФЪ. Проси! (Садится на прежнее мгъсто. Ползковъ 
входить). А, здравствуй, Алекейй Алексйевичъ! Какъ по­
живаешь?

П о л з к о в ъ  (кланяясь). Слава Богу, ваше шятельство.
Г р а ФЪ.  Садись!
П о л з к о в ъ .  Покорнййше благодарю, ваше иятельство! 

Я не усталъ.
ГраФЪ. Садись, братецъ! (Указываешь ему на стулъ,
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который стоить противъ двери библиотеки: Ползковъ са­
дится). Н у, что поделываешь?

П о л з к о в ъ .  Да такъ-съ! Все по прежнему. Служу, 
тр уж усь ... (Вставая). Ваше шятельство! Богъ даровалъ 
мне сына.

Г р а ф  ъ. Честь имею поздравить!
П о л з к о в ъ .  Пользуясь всегда благорасположешемъ и 

облагодетельствованный ласками вашего шятельства, я осм е­
лился просить дозволешя назвать моего сына Андреемъ, въ 
честь -вашего шятельства.

Г р а Ф Ъ .  Спасибо, Алексей Алексеевичъ, спасибо!
П о л з к о в ъ .  Это имя будетъ безпрестанно напоминать 

сыну моему о высокомъ покровителе и благодетеле нашего 
семейства. О, я уверенъ, если когда-нибудь сынъ мой, 
отъ чего да сохранить его Б ож е, поколеблется на пути  
чести и добродетели, мне только нужно будетъ сказать 
ему: «Андрюша! вспомни, чье ты носишь имя!»

ГраФЪ. И , полно, Алексей Алексеевичъ! Ты ужь  
слишкомъ меня хвалишь.

П о л з к о в ъ .  Я , ваше шятельство?... Да я только-что 
отголосокъ общаго миГши и почелъ-бы себя совершенно 
счастливымъ, если-бы мой сынъ походилъ хотя несколько 
на васъ ...

Г р а Ф Ъ  (сь громкиыъ смпхомь). На меня'?... И ты этого 
ж елаеш ь?... Ха, х а , ха! .. Что ты это, братецъ Алексей  
Алексеевичъ?... П омилуй!... Да разве эти вещи гово­
рятся?... __

П о л з к о в ъ  (также сыпется). А! Да!... Х е , х е , х е ! .. .  
Извините! Не такъ выразился, ваше шятельство! Я говорю 
о сходстве относительно вашихъ душевныхъ качествъ. 
Р азум еется, сынъ мелкаго, незначущаго человека можетъ 
ли иметь какое-нибудь другое сходство съ такимъ знаме- 
нитымъ вельможею, такимъ истинными русскимъ бояри- 
номъ? Н етъ, ваше шятельство, я желалъ-бы только, чтобъ 
онъ душою-то на васъ походилъ, чтобъ онъ быль, точно 
такъ-же какъ вы, неутомимъ на поприще службы, такъ 
ж е какъ вы, посвятилъ всю жизнь свою для общаго блага 
разумеется, вы въ болыпомъ и огромномъ разм ере, а онъ 
въ маленькомъ; но чтобы действ!я-то его были такъ-же 
чисты и такъ-же исполнены сам оотверж етя, какъ все  
д М и ш я  ваш и... Ведь вы—извините, ваше шятельство — 
несмотря на вашу знатность и богатство—вы труженикъ!..
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Другой бы на вашемъ м'Ьст'Ь бросилъ все, сталъ бы жить 
себ£, а вы н£тъ! У васъ одна только цЬль: быть полез- 
нымъ отечеству.

ГраФъ.  Однакожъ, любезный Алексей Алекс'Ьевичъ,
' и я ужь начинаю уставать; хочется отдохнуть, пожить 
за-границею...

П о л з к о в ъ .  Конечно, ваше шятельство, кто другой, а 
вы и въ служба и въ отставке—все будете бариномъ. 
Вамъ же тихая и спокойная жизнь не надоесть; ведь вы 
отличный семьянинъ, примерный супругъ. (Изъ-за дверей 
библготеки выглядываешь Груша. Ползковъ встаетъ). Но я 
не хочу во зло употреблять вашего снисхождешя... Вы 
заняты...

Г р а Ф ъ .  Куда торопишься?...
П о л з к о в ъ  (поглядывая на дверь библитеки). Мне 

нужно еще побывать за Красными Воротами... Сейчасъ 
вспомнилъ. Крайняя нужда!... Честь имею кланяться ва­
шему шятельству!..

ГраФъ.  Н у, прощай, любезный! Не забывай.
П о л з к о в ъ  (кланяясь). Помилуйте-съ!... Какъ ■ это 

можно!... (Уходить).
Г р у ш а  (изъ-за дверей кабинета). Графиня проситъ васъ 

къ себё, ваше шятельство.

(Обитая налиновымъ штофомъ гостиная княгини Авдотьи 
Кирилловны Перекопской; старинная раззолоченная мебель въ 
б4лыхъ чехлахъ. Въ прост'Ьнкахъ узеньшя еоставныя трюмо. На 
подстольникахъ японсюя вазы съ цветами. Люстра еъ хрусталь­
ными подвесками. Дорогой паркетъ изъ разноцветного дерева. 
Въ одномъ углу на пьедестале мраморный бюстъ Екатерины 
Второй. Передъ канапе или софою—большой наклейной столъ съ 
изображешемъ вида царскосельскаго дворца; съ одной стороны 
дивана на низенькой скамеечке прнотилась съ чулкомъ въ ру- 
кахъ Фаворитка княгини, Мимпша, хорошенькая собою девочка 
л*ть десяти; съ другой, на вышитой по канве подушке, лежигь 
долвопегая англйская собачка въ красномъ сафьянномъ ошей­
нике. На диване, въ беломъ кисейномъ капоте и кружевномъ 
чепце, ендитъ весьма еще бодрая и благообразная старушка 
л&гъ шестидесяти пяти. На беломъ и румяномъ лице ея заметны 
следы прежней красоты. Рядомъ съ ней, также на канапе, но 
только немного бокомъ, ендитъ молодая женщина, одетая по по­
следней моде: эта дама—правнучатная племянница княгини. 
Подле окна, за маленькимъ столикомъ, занимается руквдельемъ



Ольга Николаевна, воспитанница ея сиятельства—девица лйтъ 
тридцати. У дверей стоить карлпкъ, въ гродетуровомъ голубомъ 
Французскомъ каФтанЬ и розовомъ атласномъ камзол4).

К н я г и н я  (продолжая разговаривать съ молодою дамою). 
Да, мой другъ! Мн^з очень грустно, что ты разошлась съ 
мужемъ; въ нашъ в£къ это не дЬлалось такъ легко.

М о л о д а я  д а м а .  Да вы не можете себй представить, 
т а  tante, что я должна была терпеть! Если-бы вы только 
знали, то в^рно бы пожалели обо мн£: вы такъ ко мн£ 
милостивы! (Цгьлуетъ ее въ плечо).

К н я г и н я .  О, конечно, т а  chere, я очень тебя люблю. 
(Молодая дама цгьлуетъ у нея руку). Но неуж ели въ самомъ 
д’Ьл'Ь твой мужъ такой дурной челов’Ькъ?...

М о л о д а я  д а м а .  Чудовище, т а  tante! Совершенное 
чудовище!

К н я г и н я .  Право, это для меня удивительно! Я знала 
его мать— прекрасная была женщина! Мы были съ нею  
об з̂ Фрейлинами. И съ мужемъ ея была знакома; на вс£хъ  
придворныхъ балахъ и куртагахъ онъ всегда былъ моимъ 
кавалеромъ. Прелюбезный челов'Ькъ! А  какой тонъ! Какая 
манера! Его мнопе принимали за эмигранта! Право, за  
эмигранта!... Неужели сынъ до такой степени на нихъ не 
похож и?,.. Онъ мнЗз казался всегда такимъ порядочнымъ...

М о л о д а я  д а м а .  Одна наружность, т а  tan te!... Чело­
веки самый безнравственный!... faisant la  cour a tout, le  
m onde...

К н я г и н я .  Право?...
М о л о д а я  д а м а .  Пов^рите-ли, т а  tante, я иногда съ 

нимъ по-нискольку дней сряду не видалась...
К н я г и н я .  А , вотъ что! Ты ревнива.
М о л о д а я  д а м а .  Кто? Я , т а  tante? Помилуйте! На- 

противъ, онъ ревнивъ, какъ Отелло.
К н я г и н я .  Это ужь что-то слишкомъ странно, мой 

другъ. Ревнивъ, а оставляли тебя одну. Добро-бы онъ 
держали тебя взаперти...

М о л о д а я  д а м а .  Взаперти! Шзтъ, т а  tante, ужь 
этого-бы я ему не позволила! Довольно и того, что я, по 
милости его, не была до сихъ поръ за-границею.

Княгиня.  Н у, это еще не большая беда, мой другъ.
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М о л о д а я  д а ма .  Помилуйте! Да мн£ два раза предпи­
сывали карлсбадсия воды.

К н я г и н я .  Отчего?
М о л о д а я  д а м а .  Нервы, т а  tante, нервы!... МиЬ ка­

жется, здоровье жены должно же что-нибудь значить 
для м уж а... Я просилась даже въ Ревель, а онъ и туда 
меня не пустилъ!... Тиранъ!...

К н я г и н я .  И онъ просто, безъ всякой причины, не 
хогЬлъ теб4 этого позволить?

М о л о д а я  д а м а .  Все пустыя отговорки—глупости! 
То денегъ н4тъ, то долженъ на все л£то £хать въ деревню.

К н я г и н я  (качая головою). Охъ, мой другъ! Ужь полно, 
такъ-ли онъ виноватъ, какъ ты говоришь? МшЬ что-то 
кажется, что и ты не вовсе права.

М о л о д а я  д а м а .  Я,  т а  tante? Да я на всЬхъ по­
шлюсь... Я просто была несчастная жертва. Если-бъ вы 
знали, катая онъ дТлалъ сцены, непр1ятности... Да и теперь 
еще дТлаетъ. Представьте c e 6 i,  мы разошлись, а онъ не 
хочетъ ничего давать на мое содержаше.

К н я г и н я .  Да в-Ьдь у  тебя, кажется, есть свое со­
стоите.

М о л о д а я  д а м а .  Такъ, ша tante; но онъ, какъ мужъ, 
обязанъ... Ахъ, если-бъ вы за меня вступились. (Цгълуетъ 
у княшни руки). Вамъ стоить только написать въ Петер­
бур га

К н я г и н я .  Я думаю, т а  сЬёге, всего лучше если-бъ 
вы помирились...

М о л о д а я  д а м а .  О, ни за что на св'ЬтМ... Да онъ 
совершенный злодТй. Онъ ненавидитъ всЬхъ родныхъ моихъ.

К н я г и н я .  Неужели?
М о л о д а я  д а м а .  Дядюшку Степана Степановича пе- 

ресталъ принимать; бабушку Маргариту Дмитр1евну назы- 
ваетъ сплетницей; кузину Глашенку—кокеткой; Яеону— 
моему двоюродному брату—этому доброму, милому ребенку, 
отказалъ отъ дому, и даже васъ, тетуш ка...

К н я г и н я  (съ удивленгемь). Меня? Что меня?
М о л о д а я  д а м а .  Охъ, т а  tante! МшЬ не хотелось бы 

вамъ говорить...
К н я г и н я  (съ жаромъ). НЬтъ, скажи, т а  сЪёге. Я 

хочу знать...
М о л о д а я  д а м а .  Ну, если вамъ угодно... (Несмотря 

круюмъ и вполголоса). Но мы зд4сь не одпЬ, т а  tante.
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К н я г и н я .  Ты меня пугаешь, мой другъ !... Такъ это 
что-нибудь важное?... Оленька! Который часъ?

О л ь г а  Н и к о л а е в н а .  Половина перваго, ваше cia- 
тельство.

К н я г и н я .  Такъ время завтракать. Поди, душенька, 
похлопочи! (Ольга Николаевна уходишь). Мимиша, тебГ пора 
учить урокъ; а ты, Кондратьичъ, ступай въ переднюю. 
(Д т очт  и карткъ уходятъ). Н у, вотъ, теперь мы одн-Ь. 
Скажи, что говоритъ обо мнЪ твой м уж ъ?...

М о л о д а я  д а м а .  А хъ, тетушка! Мн£, право, тяжело 
повторять его низюя и скверныя клеветы... Во-первыхъ, 
онъ иначе васъ не называетъ, какъ вдовушкой-Минервой, 
Фрейлиной Екатерины П ервой...

К н я г и н я .  Фи! Какъ это глупо!... Да это изъ какой- 
то русской комедии

М о л о д а я  д а м а .  Говоритъ, что вы бГлитесь и румя­
нитесь... ■

К н я г и н я .  Кто, я’ ...  Скажите, какой клеветникъ!
М о л о д а я  д а м а .  Да то-ли еще онъ говоритъ, т а  

tante.
К н я г и н я .  Л хъ, батю ш ки!... Ужь не говоритъ-ли онъ, 

что я людей рГжу?
М о л о д а я  д а м а .  О, н'Ьтъ, совсЬмъ не то! . . .  Онъ ув£- 

ряетъ вс'йхъ, что будто-бы вы любите вашу воспитанницу 
Ольгу Николаевну потом у... А хъ , т а  ta n te !... Я , право, 
не знаю , какъ вамъ это и сказать... Н у, потому, что у 
васъ одно съ нею лицо.

К н я г и н я  (съ ужасомь). Что, что...
М о л о д а я  д а м а .  А вашу Фаворитку Мимишу любите 

за то, что она, дв'Ь капли воды, походить на Ольгу Нико­
лаевну.

К н я г и н я .  D ieu quelle Ьоггеиг!
М о л о д а я  д а м а .  Да это ещ е ничего. Онъ говоритъ, 

что и прежш я ваши воспитанницы, которыхъ вы выдавали 
зам уж ъ ...

К н я г и н я .  Молчи, мой другъ, молчи!... Ахъ, онъ чу­
довище!

М о л о д а я  д а м а .  Извергъ, т а  tante, извергъ! И вы 
хотите, чтобъ я помирилась съ этимъ чедов'Ькомъ!

К н я г и н я .  НЬтъ, мой другъ! НГтъ! Теперь ничего не 
хочу. . Ахъ, Бож е мой! И  какъ могло прШти въ голову... 
Ну!!! Признаюсь, этого я не ожидала!...
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М о л о д а я  д а м а .  Ну, вотъ видите, т а  tante, какъмне 
нуж на ваша помощь.

К н я г и н я .  Виж у, мой другъ, вижу! Э тотъ злодей спо- 
собенъ на все.

М о л о д а я  д а м а  (цплуя у  княгини руку)- Такъ вы 
похлопочите, чтобъ его заставили дать мне приличное со­
д ер ж и т е? ... Онъ такъ скупъ, т а  tante, что это будетъ для 
него ужаснейшими наказатем ъ...

К н я г и н я .  Ты думаешь?
М о л о д а я  д а м а .  Уверяю васъ!
К н я г и н я  Н у, если такъ, хорошо, мой другъ, х о ­

рошо! Тебе должно будетъ подать просьбу, а я уж ь на­
пишу куда слЪдуетъ... Я докажу этому гнусному клевет­
нику, что Фрейлина Екатерины Первой- имтЬетъ ещ е кое- 
каюя связи!... Ахъ, какой злодей!... Подумать не могу.

С л у г а  (входя въ гостиную). Алексей Алексеевичи Полз- 
ковъ, ваше щятельство.

К н я г и н я .  Скажи, что я нездорова, не принимаю!.. 
Иль шЬтъ, постой, постой!... Ты знаешь, т а  сЬёге, Полз- 
кова? .

М о л о д а я  д а м а .  Знаю, т а  tante: онъ человйкъ очень 
не глупый.

К н я г и н я .  И большой д'Ьлецъ. Чего-же лучше? Онъ 
напишетъ тебе просьбу. ( Слуггь). Проси сюда. Этотъ Полз- 
ковъ, т а  сЬёге, мне очень преданъ. Мой князь Алексей  
Петровичъ въ последшй годъ своей жизни, то есть трид­
цать три года тому назадъ, доставилъ его отцу ОФИцерстй 
чинъ и вывелъ въ люди все ихъ семейство. (Ползковъ вхо- 
дитъ). А! Здравствуйте, Алексей Алексеевичи!

П о л з к о в ъ  (кланяясь). Ваше шятельство!... (Молодой 
дамгь). Честь имею кланяться вашему превосходительству.

М о л о д а я  д а м а  (слегка кивая головой). Здравствуйте-съ!
К н я г и н я .  Садитесь, Алексей Алексеевичи! Прош у 

покорно!... Вы очень кстати меня навестили. У  племян­
ницы есть до васъ просьба.

П о л з к о в ъ .  Я почту себя очень счастливыми... П о­
звольте узнать...

М о л о д а я  д а м а .  М не нужно съ вами посовето­
ваться!... Да вотъ, всего лучше: пожалуйте ко мне завтра 
часу въ первомъ, такъ мы объ этомъ поговоримъ.

П о л з к о в ъ .  Съ моими удов ол ь ств и и !... Мне очень 
пр1ятно, что я. . .
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К н я г и н я .  Н у ,  ч то ваша С о ф ь я . . .  Извините!., ка­
ж ется ... С о ф ь я  Алексеевна?..

П о л з к о в ъ .  Точно такъ-съ.
К н я г и н я .  Ахи, н1зтъ, нети!.. С офья  Александровна!..
П о л з к о в ъ .  Помилуйте!—Все-равно-съ.
К н я г и н я .  Н у, что, здорова-ли она?
П о л з к о в ъ .  Боги даровалъ мне сына, ваше шятель- 

ство.
К н я г и н я .  Очень рада, Алексей Алексеевичи! Очень 

рада.
П о л з к о в ъ  (вставая). Ваше шятельство! Все семей­

ство наш е, а въ особенности я, такъ давно пользуется ва­
шими милостями и высокими покровительствомъ, что я 
былъ-бы самыми неблагодарными человекомъ, если-бы не 
искали случая, хотя чемъ-нибудь доказать вами мою без- 
предельную преданность. Позвольте-же, ваше шятельство, 
въ ознаменоваше душевной моей преданности, назвать моего 
новорожденнаго Андреемъ, въ честь его шятельства князя 
Андрея Алексеевича.

К н я г и н я .  Въ честь моего сы на?... Очень вами благо­
дарна, Алексей Алексеевичи! Я напишу ему объ этомъ.

П о л з к о в ъ .  Въ такомъ случае потрудитесь, ваше cia- 
тельство, прибавить, что я почелъ-бы себя истинно счаст­
ливыми, еслибъ его шятельство приняли благосклонно эту  
скудную лепту моей, хотя безплодной, но искренней бла­
годарности за все милости, изливаемыя на меня вашими 
знаменитыми домомъ.

К н я г и н я .  И,  полноте, Алексей Алексеевичи! Да чтожъ 
мы такое для васъ сделали? Мы любимъ васъ, какъ чело­
века, нами преданнаго.

П о л з к о в ъ  (прижимая рука къ груди). О, совершенно 
преданнаго!... Да позвольте спросить: я не вижу Ольги Ни­
колаевны: ужь здорова-ли она?

К н я г и н я .  Слава Богу.
П о л з к о в ъ .  А ваша прелесть — Минодора Назарьевна.
К н я г и н я .  Мимиша?... Также здорова.
П о л з к о в ъ .  Голубушка моя!... Верите-ли Богу, ваше 

етятельство,— не видывали такихъ детей !... Что это мне 
кажется, ваша Леди какъ-будто-бы потолстела... Леди, 
Леди! (англгйская собачка подбгьгаетъ къ Ползкову, виляетъ 
хвостомъ и начинаетъ къ нему ласкаться. Ползковъ выни- 
маетъ изъ жилетнаю кармана кгусочекъ сахару и даешь ей).



А! догадалась! Знаеш ь, плутовка, что у меня всегда для 
тебя гостинецъ есть!..Ч то это, какая красавица!— Удиви­
тельно!..

С л у г а  (входя въ гостиную). Завтракъ готовъ, ваше 
сиятельство.

К н я г и н я .  Не хотите-ли съ нами позавтракать, А ле­
ксей АлекеЬевычъ.

П о л з к о в ъ .  Покорнейше васъ благодарю! Мнё ещ е 
надобно далеко Ёхать.

М о л о д а я  д а м а .  Не забудьте, завтра, въпервомъ часу.
П о л з к о в ъ .  Какъ забыть, помилуйте! (Раскланиваясь). 

Ваше шятельство!.. Ваш е превосходительство!.. (Уходить).

(Большая комната. С/гЬны, выкрашенный голубою краскою, 
окаймлены гирляндою пунцовыхъ п желтыхъ цвётовъ. На по- 
толк’Ь нарисованы по угламъ въ свЁтло-голубыхъ кружкахъ ро­
зовые купидоны; надъ стекляннымъ Фонаремъ, замЁняющнмъ 
люстру, въ большомъ кругу, среди Фюлетовыхъ облаковъ, изоб­
ражено что-то похожее на колесницу, въ которой епдитъ что-то 
похожее на человека и правитъ двумя дельФинамп. Въ одномъ 
изъ угловъ кпвотъ изъ краснаги дерева съ иконами въ бога­
тых ъ окладах-!.: передъ ними виеятъ три стеклянный, разно­
цветным лампады. Въ ироегЬнкахъ маленыпя зеркала въ огром- 
ныхъ рамахъ, покрытыхъ резьбою. Всё окна съ оёлымп мит­
калевыми занавесками. Мебель карельской березы, обитая пе- 
етрымъ ситцемъ съ большими разводами. Иоставецх съ еереб- 
ромъ и ФарФоромъ. По боковымъ отЁнамъ висятъ литографиро­
ванные портреты графа Платова, Кульнева и другпхъ русскпхъ 
генераловъ. На средней стёнё. съ одной стороны эетампъ, изоб­
ражавший вошес-TBie въ Парпжъ союзныхъ войскъ, съ другохх— 
взя-пе Варны, а посереди въ разолоченныхъ рамахъ написанный 
масляными красками портретъ хозяина дома, Андрея ТрпФОно- 
вича Цпбикова. Оригпналъ этого портрета, дородный купецъ 
лётъ пятидесяти, съ полнымъ краснощекпмъ лнцомъ н красивой 
окладистой бородой, сидитъ на днванЁ: передъ нимъ на кругломъ 
сто̂ тЬ лежитъ раскрытая шнуровая книга, стоять болыше счеты, 
граФннъ горечи и тарелка съ хлЁбомъ и паюсной икрой. По 
л£вой его сторонЁ, опираясь на спинку креселъ, стонтъ его 
приказчпкъ, дЁтина лётъ тридцати, въ подуевропейскомъ наряд!:, 
то - есть въ галстукЁ, жилеткЁ и купеческомъ долгополомъ 
каФтанЁ)..
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А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ  (выкладывая на счетахъ). Ч е­
тыреста семьдееятъ семь рублей ассигнащями — нетъ, 
Лукьянычъ— что-нибудь, да не такъ!

П р и к а з ч и к ъ .  Я два раза, Андрей ТриФоновичъ, при­
кидывали на счетахъ: аккуратъ четыреста семьдееятъ семь 
рублей.

А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ .  А  вотъ посмотримъ!... Со­
роки ц’Ьлковыхъ: — сто сороки рублей ... Двенадцать золо- 
тыхъ по восемнадцати рублей по две копейки съ ден еж ­
к о ю ... двести шестнадцать рублей тридцать коп еекъ .. .  
семь лабанчиковъ по семнадцати рублей двадцати пяти ко­
пеекъ каж ды й... Сто двадцать рублей семьдееятъ пять ко­
пеекъ. Итого: четыреста семьдееятъ семь рублей пять 
копеекъ ... Н у , что, Лукьянычъ?

П р и к а з ч и к и .  А хъ , батю ш ки!... Какъ эти пять ко­
пеекъ у  меня ускользнули? .. Оно, конечно, сумма не 
важ ная...

А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ .  Н е важная!... Экъ ты, 
Лукьянычъ, какъ поговариваешь. Видишь капиталистъ 
какой!... Да ведь, двадцать - то пятаковъ рубль, — а 
рублями миллюны считаютъ! Вотъ т о - т о  и есть: все  
вы Франтики, купечесю е сынки, ум еете только чуж ую  
копейку проживать, а приберечь свою родную, да при­
совокупить, да гривной рубль зашибить — такъ нетъ! 
Что, дескать, это за коммерщя! Мы хотимъ тысячами 
ворочать! Н етъ, братъ, поучись - ка прежде на грошахъ, 
а тамъ что Боги дастъ! Для вашего брата - щеголька, 
пять копеекъ что?... Тьфу! А покойный мой б а тю ш к а -  
царство ему небесное— отъ пятака жить пошелъ. Были они 
простымъ подносчикомъ и терпелъ такую крайнюю нуж ду, 
что подчасъ сапоговъ не на что было купить. Вотъ, за ­
велся у  него лишшй пятаки— они булавочекъ купили; 
продали ихъ по разнице хозяйскими дочками за гривенку. 
Купили иголочекъ и т е  съ руки сошли съ барышомъ. Вотъ 
этакъ по маленьку, то теми, то другими, наколотили они 
рублишковъ пятокъ, да купилъ сереж екъ, перстеньковъ, 
запонокъ; выпросился у  хозяина въ побывку къ себе на 
село и вернулся назади ужь съ красною бумагою. Прошло 
еще годика два, батюшка начали пораспространять свою 
коммерцш: стали торговать на Смоленскомъ рынке ж ел ез­
ной посудой, замками, гвоздями— всякими старьемъ. Съ 
Смоленская» рынка переш елъ въ железны й ряди на Н е-

20М. Загоскинъ . T. IX.
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глинную. А  тамъ посчастливилось ему взять казенную  
поставку на кровельное ж елезо. Вотъ, батюшка поопе- 
рился; на ту пору досталась по наследству одному куп е­
ческому сынку мёняльная лавка на Моховой. Купчикъ-то 
былъ парень мотоватый; батюшка подвернулся какъ-то 
кстати, да и купилъ оптомъ всю лавку за полъ-цены; а 
тамъ года черезъ три лавка-то стала магазиномъ. Богъ 
послалъ покойнику двухъ, трехъ господъ, которые соби­
рали редкости, покупали картины, любили меняться. Вотъ 
онъ и пошелъ въ гору; продастъ вещь за  тысячу рублей, 
придетъ опять къ нему въ трехстахъ; а тамъ, глядишь, 
набежитъ охотникъ да купитъ ее-ж е опять за  тысячу. Я  
помню, этакъ у  него одна золотая табакерка оборотовъ 
десять сделала, да принесла ему тысячъ до пяти чистаго 
барыша. Вотъ, любезный, такими-то судьбами и вышло, 
что какъ батюшка скончался, такъ мне досталось воеемь- 
сотъ тысячъ рублей чистоганомъ, да вещей на столько-же. 
А  ведь все пятакъ!

П р и к а з ч и к ъ .  К онечно такъ, А ндрей ТриФОновичъ! 
Да ведь на все счастье надобно.

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Д ураку и счастье не п о ­
моги, Дукьянычъ! Глупы й человёкъ словно карманъ съ  
дырою: что въ него не клади, все вываливается, (Женскгй 
голосг за дверьми). Дома, сударь! П ож алуйте въ гостиную . 
(Входить молодой человшъ весьма щеголевато одгътый. А н ­
дрей Трифоновичъ встаешь).

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ  ■ (вгьжливо кланясъ). Я  им ею  
честь говорить съ А ндреемъ ТриФОНовичемъ?

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  Точно такъ, батю ш ка!... 
Прошу покорно садиться! Лукьянычъ, поди покаместъ въ 
контору: если понадобишься, такъ я тебя крикну. '

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ  (подавая Андрею Трифоновичу 
письмо). Отъ Степана вомича Скоробогатаго.

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  А , отъ почтеннейшаго 
моего куманька? Позвольте-съ, позвольте-съ!

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Сделайте милость!
А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ  (читая письмо и  поглядывая 

на молодого человгька). Гмъ!... Вотъ ч то!... Да-съ!... Осме­
люсь спросить, вы коротко знакомы съ Степаномъ 6 о -  
мичемъ?

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Мой покойный батюшка былъ 
его искреннимъ пр1ятедемъ.
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А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  Т акъ-съ!... А батюшка вашъ 
давно скончался?

М о л о д  о й  ч е л о в Ь к ъ  Года три будетъ.
А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Т ак ъ -съ !... Н у , конечно, 

въ три года много воды у т е ч е т ъ !... К умъ пиш етъ ко м не, 
что вы и м еете надобность въ дееьгахъ .

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Да-съ! Мне нужно на короткое 
время перехватить, такъ, безделку!

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  Н-Ьтъ, батюшка, семь ты­
сячи рублей сумма значительная.

М о л о д о й  ч е л о в - Ь к ъ .  Помилуйте, Андрей ТриФОно- 
вичъ! Что для васъ семь тысячъ рублей ассигнащями?

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  Да,  т о ж е ,  батюшка, что и 
для всякаго; двЬ тысячи целковыхъ. У васъ есть какое- 
нибудь обезпечеше?

- М о л о д о й  ч е л о в ' Ь к ъ .  У меня тысяча душ ъ, но - онЬ 
всЬ заложены въ опекунскомъ совЬте.

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ .  Такъ-съ.
М о л о д о й  ч е л о в ’Ькъ.  Впрочемъ, не безпокойтесь; 

заемное письмо написано на полгода; но, можетъ быть, 
я черезъ четыре месяца съ вами расплачусь. У  меня тор- 
гуютъ триста душ ъ.

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Вотъ, изволите видЬть, ба­
тюшка: я вЬдь этимъ не занимаю сь... Друпе берутъ боль- 
in ie  проценты, а я по десяти. Я даю только такъ, ради 
пр1язни... И , признаюсь, если-бы не просилъ меня объ 
этомъ Степанъ ©омичъ, такъ не прогневайтесь: я не могъ- 
бы васъ ссудить... заемное письмо съ вами?...

М о л о д о й  ч е л о в Ь к ъ  (подавая бумагу Андрею Трифо­
новичу). Вотъ оно.

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ  (читая). Я нижеподписав­
шийся... двЬ тысячи рублей государственною серебряною  
м онетою ... срокомъ на шесть мЬсяцевъ... Такъ-съ! Н у, 
дЬлать нечего! Степанъ вомичъ такъ усердно о васъ про­
си т ь ... Извольте, сударь, извольте!... Только уж ь сделайте 
милость въ срокъ...

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Будьте покойны!
А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч ъ  (вынимая изг бумажника 

нисколько пачекъ ассигнацгй и подавая молодому человшу). 
Вотъ шесть тысячъ рублей. Остальные, за вычетомъ про- 
центовъ. шестьсотъ шестьдесятъ пять сейчасъ вамъ додамъ. 
Потрудитесь перечесть!

2 0 ’
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М о л о д о й  ч е л о в ’Ькъ (тложивъ деньги въ карманъ). 
Помилуйте! Зачймъ?

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ  (съ удивлетемъ). Какъ за-  
ч'Ьмъ?

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Я и такъ вамъ верю.
А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Вотъ что?... f Смотритг въ 

бумаокниюъ). Позвольте, позвольте!... да вйдь я ош ибся!... 
я вамъ не то отдалъ... Пожалуйте-ка назадъ деньги!...

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Извольте! (Андрей Трифоновичъ 
беретъ назадъ деньги и молча подаетъ молодому человеку за­
емное письмо). Что это значитъ?

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  А  то, сударь, что я никогда 
не даю денегъ взаймы тЪмъ, которы е принимаютъ и х ъ  
безъ  сч ет у .

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ  (вставая). Позвольте вамъ ска­
зать__

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Да что тутъ  говорить! У  
всякаго свой обы чай, батюш ка: не прогневайтесь.

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Такъ по этому вы сом не­
ваетесь? . . .

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Ш есть  ты сячъ— деньги, 
батюш ка! И  кто беретъ  ихъ съ тем ъ, чтобы  отдать, такъ  
уж ь верно п еречтетъ . Ведь только даровому коню въ 
зубы -то  не смотрятъ.

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Такъ вы думаете, что я..
А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Я  ничаго н е  думаю! Деньги 

мои, заем ное письмо ваш е, такъ каждый при св оем ъ ...
М о л о д о й  ч е л о в е к ъ  (вспыльчиво). А  позвольте васъ 

спросить: какъ вы см еет е ....
А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  И, батюшка, не горячи­

тесь! Я у  себя въ дому, а вотъ, напротивъ, живетъ част­
ный приетавъ. Н у , что хорош аго!... Счастливо оставаться! 
Кланяйтесь Степану ©омичу!...'

М о л о д о й  ч е л о в е к ъ .  Да! Я поблагодарю его!... З а ­
ставить меня npiexaTb Богъ знаетъ къ ком у!... (Уходя). 
Купчишка этаюй.

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Добро, добро, дворянчикъ! 
Знаемъ мы васъ!... Тысяча душ ъ, а перекусить нечего!... 
Н у, хорош о, что я спохватился! И какъ не стыдно куму  
рекомендовать мне такихъ лю дей!... Ш есть тысячъ рублей  
безъ счету беретъ!... Хорошъ гусь!... (В ходит  Лолзковъ). 
А! батюшка Алексей Алексеевичъ!
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Ползковъ.  Здравствуйте, мой почтеанМипй! (Цгьлу- 
тпся).

Андрей Трифоновичъ.  Милости просимъ! Вотъ 
здесь на канапе: тутъ вамъ будетъ покойнее!

П о л з к о в ъ  (садясь). Н у, что, мой любезнЬйнпй Ан­
дрей ТриФОновичъ, что поделываете, какъ вамъ можется?...

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Благодарю моего Созда­
теля; и делишки идутъ порядкомъ и здоровье бредетъ. А  
васъ, кажется, о здоровье и спрашивать нечего...

П о л з к о в ъ .  Эхъ, Андрей ТриФОновичъ! Что наше 
здоровье? Какъ цветъ сельный, сегодня двететъ, а завтра...

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  И , что вы, Алексей  
А лексеевича вы еще человекъ молодой. А что супруга 
ваша?...

Ползковъ.  Сынка мне родила
А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Право? Ну,' слава Богу! . 

Честь имею поздравить!
П о л з к о в ъ .  Да что, Андрей ТриФОновичъ, все не 

такъ вышло, какъ мне хотелось; младенецъ родился та- 
кимъ слабымъ, что должно было сейчасъ его окрестить, а 
мы было съ женою хотели просить васъ быть воспр1емни- 
комъ нашего перваго сына.

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Ахъ, батюшка Але­
ксей Алексеевичи, да чемъ я могъ заслужить такую 
честь...

П о л з к о в ъ .  Чемъ?... Андрей ТриФОновичъ! Да ведь 
это смиреше паче гордости... Что вы это?

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Истинно такъ, Алексей 
Алексеевичи!... Ну, что я за важное лицо такое? Мало 
ли у васъ есть пр1ятелей и чиновныхъ, и знатныхъ, и 
князей, и граФОвъ...

П о л з к о в ъ .  И , почтеннейппй! А много-ли на Руси  
такихъ именитыхъ гражданъ, какъ вы? Кто не знаетъ въ 
Москве Андрея Трифоновича Цибикова?

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ  (поглаживая бороду). Что 
правда, то правда!... Касательно известности, я пожало­
ваться не могу. Меня, батюшка, и въ К яхте знаютъ.

П о л з к о в ъ .  Вотъ, изволите видеть!... А  на Н иж е­
городской ярмарке я сами слышали своими ушами: «Н у, 
плохо торговля идетъ! Да чему и быть? Поджидаютъ все 
Андрея Трифоновича Цибикова: подъедетъ, такъ все за- 
кипитъ».



А н д р е й  Т р и ф о н о в  и ч ъ  (улыбаясь). Это уж ь, ба ­
тюшка, напрасно говорятъ... Конечно, и мы отъ другихъ  
не отстаеш ь... _

П о л з к о в ъ  (шутя). А что, почтеннейпйй: еслибъ, 
этакъ, подъ васъ огоньку подложить, ведь мш ш ончикахъ  
въ десяти покаятесь.

А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч  ъ. Ужь и въ десяти! Что- 
это вы, Алексей Алексеевичи!

П о л з к о в ъ .  Да кредиту на столько-же. Н у-ка т е ­
перь, сударь, скажите мне: не важенъ-ли тотъ, который 
ворочаетъ мшшонами, да даеть ходъ торговле и русской  
промышленности? Н етъ, Андрей ТриФОновичъ, вы, въ  
моихъ глазахъ, уважительнее всякаго знатнаго барина и  
я, конечно-бы, за  счастье почелъ съ вами покумиться... 
Н у, да видно Богу такъ угодн о!... По крайней м ер е я 
в се-так и  въ честь вашу назвалъ моего новорожденнаго 
Андреемъ.

А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ  (обнимая Полякова). П о ­
корнейше васъ благодарю!... Да чтожъ мы въ самомъ  
д ел е ... Позвольте, батюшка Алексей Алексеевичи, выпить 
за здоровье новорожденнаго (подходить къ дверями и кри ­
чать). Эй, Маланья! Бутылку полыннаго!

П о л з к о в ъ .  Не пью, почтеннейпйй! Да м не-ж е и 
пора домой. Я только за темъ къ вамъ и заехалъ, чтобъ  
сказать, что Боги даровали мне сына и что я, въ честь  
вашу, назвалъ его Андреемъ.

А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ .  Да выкушайте хоть р ю ­
мочку!

П о л з к о в ъ .  Право, не пью.
А н д р е й  Т р и Ф о н о в и ч ъ .  Ну,  какъ вамъ угодно! 

Я не держусь нашего купеческаго обычая: не люблю  
моихъ гостей неволить. (Изъ боковыхг дверей входить 
Анисья Максимовна,, сожительница Андрея Трифоновича, 
толстая женщина лгьтъ сорока пяти, въ ситцевомъ затас- 
каномъ капотгь; на ноъахъ у нея надгьты красныя туфельки, 
на плечи набротенъ заштопанный платокъ буръ-де соа\ го­
лова ея ничгъмъ не покрыта и растрепанный волосы торчать 
во всгь стороны). ,

А н и с ь я  М а к с и м о в н а  (не видя Полякова).' Б а ­
тюшка Андрей ТриФоновичъ! Забыла тебя спросить, какъ  
прикажешь подать поросенка: жаренаго или подъ хре* 
номъ.

—  3 1 0  —
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А н д р е й  Т р и ф о н о в и ч  ъ. Подъ хр£номъ, матушка, 
подъ хр£номъ! Да что ты, Аксинья Максимовна, ослепла 
что-ли? Взгляни!... (Анисья Максимовна, увидгъвь Ползкова, 
вскрикиваешь и хватается обгъими руками за голову).

П о л з к о в ъ .  Здравствуйте, матушка Анисья Макси­
мовна!

А н и с ь я  М а к с и м о в н а .  Ахъ, батюшка Алексей Алек­
сеевичъ!... Не знала я совсЬмъ!. ..  А я просто по домаш­
нему, такой растрепаной!...

П о л з к о в ъ  (подходя кь ней). Позвольте ручку поцело­
вать.

А н и с ь я  М а к с и м о в н а  (махая руками). Нетъ, изви­
ните, извините!... Мне, право, стыдно! Ахъ, срамъ какой... 
(Уходить).

Ползковъ. Ну, прощайте, мой любезнейппй, мой 
почтеннейшШ Андрей ТриФОновичъ!...

А н д р е й  Т р и Ф О н о в и ч ъ .  Прощайте, Алексей Алек- 
сеевичъ! Дай Богъ вамъ добраго здоровья! И если вамъ 
когда-нибудь Андрей Цыбиковъ на что ни есть понадо­
бится, такъ вотъ вамъ моя рука!...

П о л з к о в ъ  (съ чувствомъ). Дружбы, дружбы вашей, 
вотъ чего я желаю. Все прочее — дело постороннее; но 
дружба такого человека какъ вы, о, это такая драгоцен­
ность, которую я ставлю выше всего на свете!

Андрей ТриФОновичъ (обнимая Ползкова). Ахъ, 
мой безценный Алексей Алексеевичъ. Да чемъ я заслу­
жить...

П о л з к о в ъ .  Ну, что объ этомъ говорить!... Прощайте! 
Дай Богъ вамъ всякаго благополуч!я. До свидатя, почтен- 
нейппй! (Уходить).

(Прежняя комната въ домгь Ползкова. Алексгьй Алешьевичъ 
входить поспгъшно, за нимъ идешь слуга). 

А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  Н у, что жена?
С л у г а .  Слава Богу-съ.
А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  А  младенецъ"?
С л у г а .  Говорятъ-съ, очень труденъ.
А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  Который часъ?
С л у г а .  Второй въ начале.
А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  Такъ можно еще успеть... 

Будь готовъ идти на почту... Или нетъ. Найми извозчика.
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С тупай!... (Садится за столь и пишешь), Н у, вотъ и кон­
чать! Кажется, не дурно?.. {Читаешь). «Ваша светлость! 
Богъ даровалъ мне сына. Я осмелился назвать его въ честь 
вашей светлости Андреемъ. Это имя, принадлежащее зна­
менитому вельможе и мудрому сановнику, на котораго 
обращены взоры всей Россш , да послужить ему путево­
дительной звездою на поприще жизни. П усть это имя на- 
поминаетъ ему безпрестанно имя того, кто не столько по 
рожденш , сколько по своимъ личаымъ доблестямъ, сталъ 
на ряду первыхъ государственныхъ м уж ей нашего в ре­
мени.»

«Съ чувствомъ наиглубочайшаго почтеш я и совершен­
ной преданности за счаспе почитаю называться вашей 
светлости всепокорнМшимъ и преданнейшимъ сл угою ...»  
Теперь скорей въ пакетъ, да и на п оч ту ... (Кладешь письмо 
въ пакетъ и надписываешь). Его светлости князю Андрею  
Сергеевичу Знатову. Эй, Ванька! (Съ одной стороны вхо­
дит  слуга, съ другой бабушка)... Ступай проворней... А , 
Марья Григорьевна, что вы?

Б а б у ш к а .  Да что, Алексей Алексеевичъ! Делать н е ­
чего... Воля Божья!..

А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  А что такое?
Б а б у ш к а .  Младенецъ скончался.
А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  Что вы говорите?... Ахъ, 

Боже мой, какое н есч а сп е!... (Закрываешь руками лицо). 
Андрюша, другъ мой!..

Б а б у ш к а .  И , Алексей Алексеевичъ! Слава Богу, что 
онъ скончался теперь... Ангелъ БожШ. Да и вамъ некогда 
было къ нему привыкнуть...

А л е к с е й  А л е к с ё е в и ч ъ .  Эхъ, Марья Григорьевна! 
Вы человекъ посторонтй! А каково сердцу родителя.

Б а б у ш к а .  Да полноте, Алексей Алексеевичъ! П о­
дите-ка лучше къ СоФье Александровне, да постарайтесь 
ее утешить: она очень огорчена.

А л е к с е й  А л е к с е е в и ч ъ .  Утеш ить1...  А кто у т е -  
пштъ меня?... Боже мой, Б ож е мой! Вотъ жизнь человече­
ская!... (Проходя мимо слуги). Возьми это письмо, ступай  
сейчасъ на почту. Да, смотри, не опоздай. Пойдемте, Марья 
Григорьевна, пойдемте!

к о нв  цъ..


